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  Lettre datée du 6 novembre 2001, adressée au Président 
de la Première Commission par le Représentant permanent 
du Mexique auprès de l’Organisation des Nations Unies 
 
 

 J’ai l’honneur de vous demander de bien vouloir faire distribuer le texte de la 
présente lettre et de son annexe comme document officiel de la Première 
Commission. 
 

(Signé) Jorge Eduardo Navarrete 
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  Annexe à la lettre datée du 6 novembre 2001, adressée 
au Président de la Première Commission par le Représentant 
permanent du Mexique auprès de l’Organisation 
des Nations Unies 
 
 

  Réduction des armes nucléaires non stratégiques 
 

 New York, le 24 octobre 2001 
 

 Le présent document est parrainé par l’Afrique du Sud, le Brésil, l’Égypte, 
l’Irlande, le Mexique, la Nouvelle-Zélande et la Suède, membres de l’Initiative sur 
le nouvel ordre du jour. 

 Nous nous félicitons de l’issue historique de la Conférence des Parties chargée 
d’examiner le Traité sur la non-prolifération des armes nucléaires en 2000, en 
particulier de l’engagement sans équivoque pris par les États dotés d’armes 
nucléaires de parvenir à l’élimination totale de leurs arsenaux nucléaires, le but 
ultime étant le désarmement nucléaire. Nous restons engagés à prendre toutes les 
mesures pratiques convenues à ladite conférence pour appliquer systématiquement 
et progressivement l’article VI du Traité. 

 En outre, à la Conférence des Parties chargée d’examiner le Traité sur la non-
prolifération des armes nucléaires en 2000, il a été convenu de réduire encore les 
armes nucléaires non stratégiques, tant sur la base d’initiatives unilatérales que dans 
le cadre du processus de réduction des armes nucléaires et de désarmement. 

 Les progrès dans la réduction des armes nucléaires stratégiques, qu’ils aient été 
réalisés unilatéralement ou bilatéralement dans le cadre du processus d’application 
du Traité sur la réduction et la limitation des armements stratégiques offensifs 
(START), constituent, à notre avis, une avancée importante vers le désarmement 
nucléaire. 

 Tout en reconnaissant que des progrès ont été faits dans la réduction des armes 
nucléaires stratégiques sur la base de la déclaration unilatérale des États-Unis 
d’Amérique du 27 septembre 1991, de la déclaration unilatérale de l’Union des 
Républiques socialistes soviétiques du 5 octobre 1991 et de la déclaration unilatérale 
de la Fédération de Russie du 29 janvier 1992, nous demeurons profondément 
préoccupés de voir que le nombre total d’armes nucléaires déployé dans les stocks 
s’élève encore à plusieurs milliers. 

 Nous notons que, dans la Déclaration commune sur les paramètres des futures 
réductions des forces nucléaires faite par les États-Unis d’Amérique et la Fédération 
de Russie le 21 mars 1997, en particulier dans le contexte des négociations 
START III, il est dit que des experts étudieraient, en tant que questions distinctes, 
d’éventuelles mesures touchant les systèmes nucléaires tactiques, en y incluant les 
mesures de confiance et de transparence appropriées. 

 Nous estimons essentiel de préserver et de renforcer les Initiatives nucléaires 
présidentielles de 1991/92 sur les armes nucléaires non stratégiques. Dans ce 
contexte, nous sommes convaincus qu’il convient de prendre d’urgence des mesures 
pour : 



 

0162559f.doc 3 
 

 A/C.1/56/7 

 – Réduire encore les armes nucléaires non stratégiques, tant sur la base 
d’initiatives unilatérales que dans le cadre du processus de réduction des armes 
nucléaires et de désarmement; 

 – Renforcer les mesures de confiance et de transparence afin de réduire les 
menaces posées par les armes nucléaires non stratégiques; 

 – Prendre de concert des mesures concrètes pour réduire encore le statut 
opérationnel des systèmes d’armes nucléaires. 

 En tant que pays résolus à réaliser le désarmement nucléaire, nous demandons 
instamment aux États-Unis et à la Fédération de Russie de continuer à réduire les 
armes nucléaires non stratégiques de façon transparente et irréversible, et d’inclure 
la réduction et l’élimination des armes nucléaires non stratégiques dans les 
négociations sur les réductions d’armes globales. 

 Convaincus que, dans la situation actuelle, le dialogue renforcé et la 
convergence de vues donnent une occasion sans égale de progresser, nous invitons 
aussi la communauté internationale à prêter son concours à cet effort et à 
l’encourager. 

 


